
BEDIENUNGS- UND EINBAUANLEITUNG
BELEUCHTUNGSSET FÜR BADEWANNEN
Operating and installation instructions
Instructions de service et d’installation
Instruzioni per l’uso e di montaggio
Instrucciones de funcionamiento y montaje



Beleuchtungsset für Badewannen, Erklärung,  

Verbindliche Einbauvorschriften, Elektrischer Anschluss, Technische Daten, 

Bedienung Unterwasserscheinwerfer, Bedienung Spektrallicht, Reinigung

Einbauanleitung

MF

19

Lighting Set for Bathtubs, Explanation,  

Binding Installation Instructions, Electrical Connection, Technical Data, 

Operation Underwater Spotlight, Operation Spectral Light, Cleaning

Installation Instructions 19

4

Sistema d‘illuminazione per vasche da bagno, Spiegazione, 

Istruzioni di montaggio impegnative, Collegamento elettrico, Dati tecnici, 

Manovra dei riflettori subacquei, Manovra lampada spettrale, Pulizia

Istruzioni di montaggio 19

10

浴缸照明系统，备注， 

相关安装说明，电路连接，技术资料， 

水底灯的操作，光谱灯的操作，清洁保养

安装说明 19

16

Dispositif d’éclairage pour baignoires, Explication, Instructions de montage  

impératives, Raccordement électrique, Caractéristiques techniques,  

Commande projecteur immergé, Commande lampe spectrale, Nettoyage

Instructions de montage

7

19

Juego de iluminación para bañeras, Aclaración,  

Instrucciones obligatorias de montaje, Conexión eléctrica, Datos técnicos, 

Manejo foco subacuático, Manejo luz espectral, Limpieza

Instrucciones de montaje 19
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根据法律规定，该照明组件具有两年质

保期。

废旧及破损组件的处理应符合法律规定的

环保标准。

确保照明组件正确安装及正常运作

的操作说明。

会影响您或使用者的健康。

照明组件的清洁保养说明。

浴缸照明组件

备注

请花一些时间仔细阅读浴缸照明组件的安

装指南在安装指南中会出现下列图示。

这些图示表明有一些特别注意事项。

• Kaldewei根据最佳专业知识编写了该操

作说明。

• Kaldewei保留修改安装说明的权利，没

有义务通知第三方。

• Kaldewei保留改进技术资料的权利，没

有义务通知第三方。如有必要请阅读

附加资料。

• 未经Kaldewei公司书面允许，该操作说

明任何章节都不得翻印或转载。
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相关安装规定

浴缸照明组件仅能安装在相匹配的

Kaldewei 浴缸中。

安装浴缸照明组件及连接其电路时

应对浴缸表面采取保护措施。

在控制盒和按键之间的区域具有两

个检修口。（200 mm x 200 mm）

控制盒必须安装在离地至少6 cm以

上的位置。

控制盒只能由厂方授权的电气安装

人员打开。如未经允许打开控制

盒，保修将自动失效。

所有工序均需使用专业工具完成。

照明组件安装完毕后应该对密封性

能进行测试。

电路连接

电路的连接和故障的排除只能由专

业人员进行。

要连接该照明组件的电路，安装

现场必须提供一根2 x 1.5 mm2 的

电源线。

电源线要接一个全相的主开关用来

关闭浴缸照明组件（不使用的时

候，检修服务的时候），接线触头

至少要3 mm长。

安装所需交流电源：230 V 50/60 Hz

该照明组件的电路必须有一个 

16 A的保险丝，并且必须安装短路

保护器（30 mA）。

如对组件进行改装，则保修自动

失效。

技术数据

LED 辐射
LED 等级 1

White:  λpeak at 464nm, Popmax = 480 μW
Red:  λpeak at 632nm, Popmax = 130 μW
Blue:  λpeak at 465nm, Popmax = 176 μW
Green:  λpeak at 520nm, Popmax =   99 μW

 水底灯  光谱灯

额定电压  230 直流电

额定电流 13 mA  43 mA

总功率 最高 3 VA  最高 10 VA

保护等级 IP55  IP65 

温度范围  0 °C - 50 °C

控制器  按键控制

该装置符合 DIN EN 61347标准。

LED指示灯的信息

根据DIN EN 60825-1：1994+

A1：2002 +  A2：2001 ，与以下数值

相吻合：
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水底灯的操作

按下按键：打开水底灯。

再次按键：关闭水底灯。

光谱灯的操作

按下按键：打开光谱灯，灯光颜色自动

变化。

再次按键：灯光保持在按键当时的颜色。

再次按键：灯光颜色继续变化。重复上述

两个步骤可以随意选择停留在喜欢的颜色

上或者让灯光持续变化。

按住不放约3秒钟：关闭水底灯。

清洁

• 通常情况下仅用热水冲洗水底灯/光谱

灯，并用柔软干净的布或者皮革擦干

即可。

• 普通清洁：使用ph值较为中性的清洁

剂（ph5-7，比如洗洁精或中性的肥

皂）以及一块柔软的海绵或抹布来清

洁。

• 深度清洁：应在水中放置一段时间（

大约10-15分钟），以浸渍可能存在的

沉积污垢，如有需要可重复该清洁步

骤。

• 石灰积淀：可使用水和醋的混合溶液

（水醋比例1:1，不要使用浓缩醋）或

者使用稀释的石灰溶解剂来除去石灰

积淀。

未经Kaldewei推荐的清洁剂可能对

水底灯/光谱灯造成损害。请注意

清洁剂上标示的生产商。

不得使用具有磨砂颗粒或或研磨作

用的清洁剂。含氯的消毒剂或者腐

蚀性较强烈的清洁剂（例如丙酮，

稀硝酸，清洁衣物的汽油）可能损

坏水底灯/光谱灯，或致使其表面

退色，剥落。

清洁保养时只能使用柔软的抹布或

海绵。不得使用磨砂刷/海绵，钢

丝球等工具。
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LIEFERUMFANG

Scope of supply

Volume de livraison

Volume di fornitura

Suministro

供货范围

DICHTUNGEN EINSETZEN

Insert gaskets

Mettre en place les joints d’étanchéité

Mettere a posto le guarnizioni

Insertar juntas

嵌入密封垫

SCHEINWERFER/TASTER EINSETZEN

Insert spotlight/pushbutton

Mettre en place le projecteur / le bouton 

poussoir

Mettere a posto riflettore/pulsante

Insertar foco/pulsador 

水底灯/光谱灯

4x

4x

2x
2x

Wanneninnenseite
Bathtub inside 

Face intérieure du bassin
Lato interiore della vasca

Interior de la bañera
浴缸内侧
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STECKVERBINDUNGEN SCHLIESSEN

Close plug-in connections

Fermer les raccordements à fiches

Fermare innesti a spina

Cerrar uniones por enchufe

重新插上卡口

STEUERUNG BEFESTIGEN

Fix control

Fixer le dispositif de commande

Fissare dispositivo di comando

Fijar el mando

固定控制盒

KABEL BEFESTIGEN

Fasten cable

Fixer le câble

Fissare cavi

Fijar los cables

固定电线
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REVISIONSÖFFNUNGEN

Inspection openings

Ouvertures de révision

Aperture di revisione

Aperturas de inspección

检修口

ANSCHLUSSPLAN

Terminal diagram

Plan de raccordement

Piano delle connessioni

Esquema de conexión

电路图

Steuerung
Control
Dispositif de commande
Dispositivo di comando
Mando
电路盒

16 A
träge

time-delay
à action retardée

ad azione ritardata
de acción lenta

延时
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STEUERUNG UNTERWASSERSCHEINWERFER

Control underwater spotlight

Dispositif de commande projecteur immergé

Dispositivo di comando riflettore subacqueo

Mando foco subacuático

水底灯的控制器

STEUERUNG SPEKTRALICHT

Control spectral light

Dispositif de commande lampe spectrale

Dispositivo di comando lampada spettrale

Mando luz espectral 

光谱灯控制器

A =  Netzversorgung / Mains supply / Alimentation par le réseau / Alimentazione di rete / Alimentación por la  

red  / 电源

B =  Taster / Push-button / Bouton poussoir / Pulsante / Pulsador /  按键

C =  Unterwasserscheinwerfer / Underwater spotlight / Projecteur immergé / Riflettore subacqueo / Foco suba-

cuático / 水底灯

D =  Mikrokontroller / Micro-controller / Microcontrôleur / Micro-controller / Microcontrolador / 微型控制器

E =  Schnittstelle / Interface / Interface / Interfaccia / Interfaz / 接口

A =  Netzversorgung / Mains supply / Alimentation par le réseau / Alimentazione di rete / Alimentación por la  

red  / 电源

B =  Taster / Push-button / Bouton poussoir / Pulsante / Pulsador /  按键

C = Spektrallicht / Spectral light / Lampe spectrale / Lampada spettrale / Luz espectral / 光谱灯

D =  Mikrokontroller / Micro-controller / Microcontrôleur / Micro-controller / Microcontrolador / 微型控制器



Franz Kaldewei GmbH & Co. KG 
Beckumer Straße 33-35
59229 Ahlen
Germany
Tel. +49 2382 785 0
Fax +49 2382 785 200
Internet: www.kaldewei.com
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